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Dodatak "Objavitelj u Dalmatinskom u" 

(La Rassegna alma a) 
Cijena je na godiun • O b j o v !1 e Iju D a t m a t i n s k o m u • l t S m o tr 1 D 11 l m o t i n s lt o j • ze Austro=Ugarsku Kr. 15.-; s!lmom •Objavitelju Datmotinskomu• 'Kr. 1!.-; scmoj <Smotri Dalmatinskoj> Kr. 10.- · No poluyodtšti! i no Iri mjesec"' pll'lća se surnzmjerno. Pojedim brojevi s toje 16 poro. o zostcreni para 20. ll Dit~~ja za predbrojbu. uz l<oja nemo dotičnih svotll. ne će se ni u ke kav obzir tG:eti; plh1nja ze uvrstbe, uz koja nema pnltčne pretp!ote, b iti će povraćeno. - Pretptnt t> se ~elju poštnnskim nnpulnicam . - Rul<opisi se ne vraćaju. -Neplaćena se pi~ma ne primaju. - Pism" l nov e trebt1 Wioli t Ur e d u O b j" v i l e l j o D 11l m a t l n s lt o g u Z a d ar • ~~~~~~~~~~~~~~~~~~~::::::J•Qz~L~A~z~•:]s~R~I~JDE~_o~=~o~~~~~:I:]s[~u~~a~Eo~!T~o~~~--===-=~~::::::~~====~==~~~~~=~~:::~ 

RAT. 
T I!Qrapheu· Korre,.p onl'lenz·l:lureau. 

Izvještaji austr.-ugarslwg i njemačkog glavnog 
stana od 20. i 21. rn a rta nalaze se u <t O b j a v i· 
telju Dalmatinskomu :. . 

Zakonska osnova o općoj dužnosti 
rada u ratu .. 

l3€Č. 20. Vlada je izručila Zastupničkoj Kući 
zalwnsku osnovu o općoj dužnosti rada u n tu. Do tom zakonu svaki muškarac od 17 do navršene 
50 godine i sval<a ženska od 19 do navršene 40 
godrne dužna je raditi za opći interes. Dužnost 
radnje u smislu zal<ona jest javna dužnost; o nil. 
se proteže i na interese zemalja, kotara ~ općina. 
Od ove su dužnosti isldjuč eni oni, lwji se samo 
prijelazno zadržavaju u državi iH uživaju prava 
eksteritorialite ta. zatim oni koji pripadaju oružanoj 
snazi, javni činovnici. članovi ustavnih zborova, 
dušobrižnici, bilježnici, javni nastavnici. 

Opća dužnost radnje prestaje, al<O prije ne 
bude izrijelwm ukinuta zal<ljučlwm ulmpnog mi
nistarstva. netom isteče jedna godina pošto je 
sldopljen posljednji mir sa evrol'lsl<im velikim viil
stima. 

Po()morničko ratovanje. 
l3€Č, 21. U februaru središnje su vlasti uni

štile 680.000 nečistih tona za neprijll.telja upotre
bljive trgovačl<e tonaže. 

Poglavica admiralslwga stožer/l. mornll.rice. 
njemačke bojne lagje pre() Dunkerqueom. 

l3ERL1n. 2l. Wolff !3ureau. Torpedne bojne 
snage tukle su danas 21. o. m. i7.jutra tvrgjavu 
Dunkerque i vojne naprave lwd Bra ye; bu lm ula 
su dva velika požara. Obalne baterije žestolwm su 
vatrom odvraćale , di bez usp jeha. na povratku 
~~šl.?. je do olušaja vatrom sa neprijateljskim raz-

IJdC i m a. koji su se pal< povuldi, pošto su više 
~~ta bili pogogjeni. Naše se bojne snage povra
tl~.e bez gubital<a. Dva mala broda prednje straže. 
0•1esu se po n~ći povratila ~a puta na ~apadu od 

stende; moraJu se smatrah l<ao nesta h. 

Izvještaj turskog glavnog stana. 
CARlGRA D, 20. Glavni stan. 19 o. m. 
Fronta u Palestini: 
Artilerijsl<a Je vatra porasla do velil<e žestine 

na pojedinim mjestima zapadnog odsječl<a. 
b
. Uostalom, zbog magle i ]{iše, nije btlo oso-
tle borbene djelatnosti. 

NOVA GNIJEZDA 
Don Marko Vežić, - Jadrtovac : 

(Nastava l<). 

.. Ika se nije nigoa uginjala oC>anu i nesebičnu 
friJale l)s tvu, nigba ne zaboravila sputnih riječi Sve
oga Ptsma, a šta ih je puta čula na misnikova usta 

s O!tara Božjega, ba je prijatelj velilw blago, ali ne 
začt~ala ušiju ni ispre() njihova naC>ometka, C>a, biva, 
Iko ce se namjeriti na to žeženo zlato. U ()arila stoga 
ona ~reonjim, a taman i najsigurnijim putem, ba u 
~lar?me prijatelju nigC>a nepri jatelja, a novi prijatelj, 
::.lo l novo vino. Hoćeš li ga se bo sita izbovoljiti, 
Poil nos ga C>vaputa prinesi i primirliši, srkni, a 
onoa tekar, ako ti je povoljito, obilatije vrčem nagni. 

~mučan je naš amo narob, ba bolestan u 
gbrail 1_u bolnicu pogje. Voli on amo na goloj stijesni 
olan t nemoćan sa bol<a na bok premećat i, s praga 

n~ prag zguren premijdtati se i gamiza ti i smetenom 
g_ av~m metanisali, nego Ji u bolnici na mekoj i Čthsto1 ložnici opočivati. - Da je ono kuća žalosna ! 
s uknu naši amo i bvoumeć glavom krećuknu. 
Pametne lo glave smatraju nebo tu vitošću i presubom, 
a n~~ ~aroo tekar ko u ruci, oa stupiti u bolnicu i 
umn]elt - jeoan je te isti posao - - - - -~a ka() mi je sugjeno s ovoga svijeta poći, uz kućne 
cu glavnje C>ušu Bogu na razlog poslati, a ono mi 
barem sukanih košćurina ne će četri i plaćena i 
~ebuševna •picigamorti~ uz sprC>nju, nehaj, porugu! 
1 r~ku, goropabnost i psost na grasko neoplaka~o J 
e eno grobište prenijeti i siromaška me, ko s1ro· 

lllaška, lopatom po() lopat zemlje začeprkati - - l 

CARIGRAD. 21. Glavni stan, 20. martll. 1918. 
Fronta u Palestini; 
Teši<Et ertilerijska vatra tukla je pojedine dje

love fronte. Oslab ija vatra gotovo na svoj fronti. 
Dva neprijateljsl{a odreda, lwji su kod Risama 
htjela da zakroče, bjehu ustavljene arhlerijskom 
vatrom i snagom naših straža. Više neprijateljsl<ih 
letjelica napade bombama Ka tra no: dvije su na 
povratlm, pucanjem sa zemlje, prinugjene dil se 
spuste. 

Stanje na ostalim frontama nije se izmijenilo. 
Izvještaj bugarskog glavnog stana. 

SOFIJA, 20. Generalni štab. 19. marta. 
Na zapadu od Ohridskog jezera neprijateljski 

pješački odjeljal< bje ''atrom protjeran. U olwlici 
l3itoljskoj i na jugu od Huma artilerijsl{a se vatra 
za neko vri;eme pojačala. 

S obe strane živahna letje lička djelatnost. 

SOFIJA. 21. Generalni štab 20. marta. 
Na Crvenoj Sten i, u oblu ku Cerne i u oko~ 

lici Moglene obostrana artilerijska vatm bila je 
življa. l )a istoku od Vardara i na donjem toku 
Strume odbijeno je više engleskih izvidničl<ih o
djeljaka. U Vardarskoj dolini živll.hna letjelička 
djelatnost. 

Naša letjelica iz Asperna u Kijev. 
Zračne pruge Bubimpešta-Ol>esa i Beč· 

Krakov· Lavov. 
l3EČ, 20. Jutros u 9 s. digla se sa letjelištll 

Aspernslwg prva letjelica, lwja će ravno u Kij ev, 
da pospješi pregovaranja izmegju austro-ugarske 
vlade i Ukrajine, i dil. grof Forgach. vogja austro
ugarsl<e misije, mogne brže dogovarati se s vladom. 

Po nalogu ratnog ministra ovaj prvi polaztll< 
bio je svečan. )edna satnija letjeličl<e momčadi 
bila je poredana da dočeka generalnog nadzornik/l. 
zračnih bojnih snaga, nadvojvodu ]osipa Ferdi
nand/l., koji se zatim približio letjelici. Tu mu ratni 
ministar drža govor. u lwjemu istače. l<alw je 
bojno oružje sada postalo lmlturnim sredstvom, te 
saopći, da će se za lwji dan otvoriti zračna pruga 
Budimpešta-Odesa. Ove su letjelice vidljive po
rul<e iskrene volje za mir i vjernog prijateljstva, 
što Austrija-Ugarska želi da u buduće goji prema 
istočnom susjedu, dok sa zapadll. stižu jedino gla
sovi nepomirljive mržnje i nll.jcrnije demagogije. 
Pošto. je nadvojvoda dao zapovijed. letjelica se 
diže, muzil<a zasvira carevim, i mnoge druge le
tjelice odpratiše je za jedan dio puta. SI<Orih dana 
zračni će saobraćaj služiti samo za službenu poštu, 
ali sve je već spremno da zračna linija !3cč
Krllkov-Lavov bude doznačena javnom poštanslwm 
prometu. 

A gC>je su tekar ljekari. zar si na nje zaboravio, 
C>a će te mrtva parati i kajišiti, ba nai'>okna()e za 
ono, što su se oko tebe živa mučili i patili, a sveisto 
te izlikati ne mogli l - - - - - - - - - -

na kućnome ću pragu umrijeti , :-ućna će me 
čel ja() umiti i novom preobukom preobući, pokrov 
nabaviti i njime prikriti ; mrtvo će mi zvono mr
tvačku z()ravu Ma riju oC>zvoniti. svoj braći i bružini, 
ook mu zuka i glas C>opire, bojavitj, ba je jeC>an u 
naroC>u manje na broju, živi će se kape mašiti, 
krstom se Božjim prikrstiti i pokojniku pokoj vječni 
zavapiti. Kao me mrtva iz lmće iznesu, ječmenim 
će mi z()ravim i jebrim zrnom pokrov posuti, na 
uke pište Svetoga Blaža prenijeti; zakopat će me, 
zemlju na humku izC>ignuti i zagrnuli, kolac ponaC> 
glavom zabiti, a orugi klašniavim koncem unakrst 
muški privezati ili čavlom pričavlati i utvrC>iti. To 
mi je spomeni!<, to obilježje, po kome će ()ošaste 
neC>jelje i ljuba i majka, sarvana tugom roC>bina i 
krv saznati, C>a je ongje ukopano njihovo zlato, ba 
onba čitavom tjelesnom snopinom jeC>no bo C>rugoga 
i ukabaničeno polijega, bugarenjem ojagjene C>uše 
miljenika oplaču i obžale, te gorkim suzama obliju, 
a najstrag i na polasku iz njei'>ara rumenu ja~uku 
povaOe, poC>a križ je slože, nek i ona, z()rava 1 ru· 
men a vene, ka() ne može okamenjeno njihovo srce, 
jer smrti nema, C>a i njih kosi i i'>a ih !-lza nj s~oži. 

Nu priturkni ()anas, svjetuj sutra 1 bo~azu), C>a 
bez z()ravlja nema bogastva, C>a bolan baJe, kuba 
go() pristaje; svojima C>oteščaš, a se~i samome bo_
()iješ sa C>uge boljetice; ba ona na čtl_u ala,t_u ?o~azl, 
a po ()Jaci oolazi; ()a je ()uga bolest l kuci l žttk~ 
ljuti gral'> i l<rupa, C>a je ~uga bolest. gotova smr:f 1 
konac je u motici, a tekar jesi Ii volJan, C>a se JOŠ 

Holandija i Amerika. 
AMSTERDAM. 9.0. ffi inistar spoljašnjih posala 

izjavio se danas po drugi put u Donjo j !-<u ći o 
držanju nizozemsl<e vlade u pitanju pl ovidbe. n 
je rel<ao: ~ počell<a vlada je nftm jcrm·alo odbi ti 
uvjete En lente: ali hasni je, a poglavito s obzirom 
na prehra njivanje pučanstva. primila je te uvjete 
i u isto doba u Washingtonu protestovala proti,· pri
jetnja da će se lagje zaplijeniti. ffiini slar je stavio 
uvjet vladama Entente, da se obezbriži uvoz · 
400.000 tona pšenice, i da se l 00.000 ton a odmah 
dobavi. On se na rla. da njemačl<a neće mećati 
zaprcl<e na put, nego da će puštati da holandijsl<e 
lagj e slobodno prolaze. 

Zapljena holanbijskih lagja u Americi. 
WASHINGTON. 21. P rcdsjedni l< Wilson izdao 

je proglas, lwjim počevši od srijede u noći, ovla· 
šćuje sel<vestraciju holll.ndijskth lagja što se nalaze 
u američl<im lukama. Ovo se preduzelu, pošl o je 
ured za rat nu trgovinu bio obaviješ ten, da Halan
dija neće da primi američld ultimat o izručenju 
lag ja. 

ENGLESKA. 
Izjave Lorl>a Lansbowna u engleskoj gornjoj 

I<ući o narol>noj ligi. 
LONDON. 20. U gornjoj !<ući Lord Lansdowne 

izrel<ll.O je mišljenje, da narodna liga mora da 
bude pristupačna svim narodima i da obuhvata 
sve važnije zemlje, zatim da mora da ima dovoljne 

... .;gze ku tivne moći, l<alw bi se njene odlul<e potpuno 
poštovale. Raspoloženje prema talwv1m narodima 
nije danas povoljno. Sjedinjene Države mnogo se 
zato za nimaju. 

Sto se tiče pril<ljučl<a središn jih vlasti ovoj 
ligi. Lansdowne spominje želju lwju su Austrija
Ugarslnt i Ojemačl<a izrazile, da učestvuju u 
megjunarodnom pol<retu. premda su se za to 
izjavtle samo sa nekim pridržajt:m. La nsdownc bi 
rado vidio da središnje vlasti stupaju u narodnu 
ligu. Netom bi se obrazovao savez naroda, razo
ružanje bi po sebi došlo. Govorni!< na l<raju kre pl<o 
us tade u prilog narodne lige. 

RUM U O J S KA. 
Novo ru munjsko ministarstvo. 

!3UKAREST, 21. Vladin organ, I<OJi izlazi u 
]assyju. objavljuje ovaj mimstarsl<i popis: Marghi
loman predsjedni štvo i unutrašnji poslovi; Arion 
spoljašnji poslovi; general Harjeu ra t; Saulescu 
financije; Dobrescu pravdu ; Meissner trgovinu i 
obrt. 

uza kućni baC>njak koju gobinu o Božiću ogriješ i 
koju žalost zC>ravljem se uglebaš, re i'>a li se oko 
ljekara vrsti i hvalom i barom, jer ljel<ar liječi, a 
Bog ozC>ravlja; kao ćeš se u C>rugu amo ko() nas 
na ljekara namjeriti, kab i na tvrC>oj litici na plovnu 
ribu, - reC>a ti se oni'>a graC>u oi'>vrgnuti i u bolnici 
lijeka tražiti; - naj s trag, turpijaj ()anas, turpi jaj 
sutra, sa kračuna rgju sastružeš, i bolni!< se o C> Iuči, 
C>a u bolnicu pogje. 

Je li bolnik krcno u bolnicu, ne isprati ga 
čeljao C>rugačije, već C>a ga mrtva u nosihma na 
ukopište prati. muško, žensko, mlabo, staro, kućno 
i l<Omšijsko, tu se suze li ju na šake, a kuku meni 
bo moga Boga - bo i'>evetoga sela brC>ija glasinom 
prolama; plaču, n ariću i bugare, te milos rgje Božje 
u pomoć zazivl ju, C>a mu tamo ono na brugome 
svijetu buC>e milostivo, ka i'> ga i onalco kućno šljeme 
ne će živa na povratku iščel<ati. 

Reku, i'>a tko otiče, taj ne utiče, te i naši na 
pol .1 sku u bolnicu. ]eC>nih, ()a ti oči isprsnu, ne ć š 
zapazit i kraljevim orumom, C>a s e u selo natrag 
vraćaju. Otekli, pa i ne utekli, već meso bolesti, a 
ono košćurina materi zemlji preC> ali i isporučili na 
~osposkome grobištu. Drugi se okrljali, a treći bor· 
miš i ozi'>ravili. Pobbrijani i ošišani, ugojni l<o grasld 
mesari kul je povaljali, C>a mi amo i navratit ćemo 
se i očima sigurnije niza nje omjeriti, prije nego 
ćemo im se javiti. Hoće čorba, loina gove~ina i 
slaC>ol<usna c turta~ na ttrećoj~ i «četvrtoj Njeli~, -
kako to amo naši omijeraju laganiju i obilatiju bol· 
ničku hranu prama liječničkim propisima i prama 
različ i tim bolestima. 

Nu bili C>rugi, bili treći, je()ni i ()rugi po() na· 
šim amo stoljetnim brijestima na i'>omaćemu sije!n 

Pro()uljeno pr imtr)e s Rumunjskom. 
BEČ, 20. Službeno se i<tvljR: Primirje s Ru

mun jskom produljl;no je do 22 marča. 
BERLin. 20. Primirje s Rumunjslwm, ]{oje je 

islC'l<io dano 19 murč , produlj eno je do 22 marča 
no ponoć. 

BEČ. 21. u večer . Javljaju iz stana ratne štam
pe, du j0 primirje izmcgju a rmija četvornog su
vr za i rumunjsl<e voj sl<c produžen za dalja 72 Sll.ta. 

U Gospodskoj Kući. 
BEČ. 21. Gospodslm Kuća primila je na svim 

čitanj1rna osnovu o potpomaganju trgovačl<e mor
narice i o unapregjivanju grag jen ja brodova. 

Izvjestilac Escher ist al<ao je lwristi dosadll.
šnjeg zalwnu i objasniO potrebu da se steče VIl
lona l<ao mornaričino uporište, jer nll.Ša lzvrsnll. 
l'll.tna mornBrica, lwja ima da štiti trgovačlm notu. 
nije dovoljn da brani ]ll.dransko More. Zatim je 
Kuća pri n ila Vukovićev pl i jedlog, l<ojim se vladll. 
pozivlje, da čim prije pril<ažc zai<On du se drža
vnom pripomoći uspostavi austrijsl<a trgovačl<ll 
mornarica, lwj :: je od rata štetovll.la . Izvjestilac 
Tmka izjavi, da bi se radilo po prilici o tiO.OOO 
nečistih tona. za lwje bi treba lo državne poJUOĆi. 
l< uo što :;e učinilo u Djemačlwj. 

U Rusiji.. 
Ukrajinska vlal>a tjera iz Kijeva i okolice 

ofidre ententlnih vlasti. 
BERUn. 21. Olnužnicn ukrajinslwg ministra 

unutrašnjih posala na laže fra ncusl<im, engleskim 
i belgijsl<im oficirima, hoji su ostali u Kijevu i 
okolici, da se le iz to g l<raja. 

Naše e. i kr. čete u Odesi. 
Stan ratne štampe, 18. ožujl<a. 
O ulazu naših čt!la u Odesu, lwji je toli 

znftmenil Zll nuš pos tupa!< u Ul<rajini tBvljaju i~. 
st na ratne štampe : 

Ka lw se razabire iz našega vojnoga izvještaja 
od 14. o. rnj ., spop8doše Odcsu sa dviJU stTil.na. na 
zapadu dva njemačl<a bataljuna. sa sjeveru prednja 
sl raža austro-uga rsl< e divizije podmaršalll pl.} essere, 
lw jom je zapovijedao generalmajor pl. Zeidler. Oje
ma l<i bataljunt prispješe od l<i ros poln u automo
bilima prije po<.lne sa zapada pred grad. U pred
gragju Moldovtm ka namjeriše se na boljševičke 
čete. s l< ojim a se razvi še bojevi, koji potrojaše do 
prel<o podneva. Megjutim primalme se nil impro
vizovanom oldop\j enum vozu na pruzi, lwja dolazi 

uzalu() rij eč po riječ, poput svile, izvlače, kako će 
biti sklabnij a, n aručn ira i mei'>otečnija , a to sve na 
očitu pohval u onih milosronih sestrica, iliti tšvora•, 
kako je amo kob našega puka uobičajeno ime -
- - - - - - n ema, već C>a te Jebena ogriju 
svojom bobrotom; svojim lj uskim postupanjem i 
priljttbitošću najžešće ti te 'najgoropai'>nije muke 
oblakšaju i prit išaju, a svojom ustrpljivošću, požr· 
tvovnošću i samozatajom i najgrgjim ranama žestinu 
trnu - -

- Ma jesam, oče, siromašak sam, nije hvajC>e 
tajat i, l<ab te s irotinja i sama oC>aje. Go sam, bos 
sam, a sveisto ne bi, C> a mi sa() napuniš ovu moju 
pljasnavicu žutih zekina i lcovanih magjarija, je()ne 
se rane ooC>io u bolnici, oko lwjih se one svete 
C>uše i samilosrC>ne sestrice vrzu ko oleo pečene na 
ražnju !anjetine i sa i'>lana na C>lan premeću, ko ba 
su suho i C>ragocjeno biserje! - Pri tome Šimun 
Goropija skibc sa glave C>ubakliju kapu cvarća!<ušu•, 
C>a zorno preC> oči, ()a je u jeC>nu ruku uzazbilj gri'>na 
rana, a u C>r ugu pregolema plemenitoc;t i požrtvo· 
vnost milosrC>nih sest.·ica po bolnicama. 

Goropija je prošaste zime bio nemilo obolio. 
što starost, što uklonjene ispre() gubice pune jasle 
i obrjegji slagji i jači zalogaji, jer i:>a na usta snaga 
ulazi, pričeo puk oke njega buljinu omiierati, hoće 
li mu ()oteći braslwga kapsila i nagoviještati, ba ga 
ne će C>ugo iščikati Sveti Blaž i njegovi tamo po 
grobnicama C>omari. Već napastuj, bol<azuj, C>a ne· 
bjelja nije petak, te ni bolnica što i smrt, najstrag 
ga ja prigno, on se C>ao razlogu i pošo u bolnicu. 
Ovo ga sai'>e viC>im na povratku, ubijelio ko mlai'> 
pekar i krušar, a poC>gojio se, C>a ih ugojnijih ne bi 
na kolarište izveli ni bogati Bijelića hambari. 

_nas na orugome sv11 e1u ne 1sc-err..-"?r><n'<'I'Tl"f'..,....,!Tr---rl'rcrrntmm- sv)et0m razabere očajna . o n a. uz o ~~<a. 1 uz njegovu slamnjaču, a očima obite pre~ n~poC>mitljiv 1m Božjim prijestoljem.. Ne bi se baš koo C>rugih namJerio na te ru- graše l na)otajniji kućni buščić. Ne će ove zaborauruge mo) e, jei'>no brugome, a nama će sv1ma mene i mirutne jabuke, već to prije na s~bično~t, viti,. već će_ svojim vibom poi'>bosti i kućnu bo· . s~emogući Bog! _ šta bi puta ožešćom, ljubopitnost i taštu ispraznost, kako ć~ ~Ile mo)e mać1cu, koJa se satrvena, starosna i smućena oko IVom 1 oćutnom uC>arila Ika na sijelu i na prelu što obilatije povlsme sabrati a pozahm Je selom bolnika vrze, ba mu sao izC>igne uzgla.vlje i izmučenu mkeko žensko srce svojih po selu seja i oruga- nubiti i po() svaku eljenu proo~vati. Što su koračile gl~yu na. mekše namjesti, sal> ponapravi bjeljce, '. ab se brukša one neslanom n~baci i preo u bolnikov obor, oko lm nemtrno amo tamo P~ kOJ! se s )eZlne strane postelje osklizli, sao mu k )ae~mo se k~ćno privraće gnjilim kumpijero'?'l C>o· njemu oblijeće. Reći bi, oa su nakane ku~n.e kokoši l ushma štogob prinese, oa srkne, ili se okusi. Nema 

bereš, te i one SeStrice. Pošle one za plemenitim i 
kršćanskim poslom, bolesnu u pohooe, a vraćaju 
se nasraoinski, ba plemenitost poplešu, a kršćanski 
osjećaj satorišu. 

Niie tako Ikino sestrinstvo. Ne unosi ona u 
bolnikove obaje snijeg, ba iz njih iznese kaljužinu, 
te iza što je" i onako prorijegjenu bolesnikovu krv 
usirila, ba mu nema životom optoke, ostavlja ga 
očajna, z mrla i jeova još buhata. Ika je 2iv.ot, lij'a 

ct, tamo n1u prikarajući, što se tobože 0 tug1a no- pobrojiti, a pognu li glavom, ()a u tor prtvtre, nije li uza nje kućnoga čeljaoeta, očima će k polici vr· 
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od Rozdijelnaie jurišni bataljun br 30 kao prt>dnia 
straža Zeidlerove lovačke brigade. Već Jo dva 
sata i 30 časa po podne naši odjeli proluč1šc sebi 
put do srechne grada. Zaposjednute su silno raz
granjene naprave željezničke stanice. 

Prodriješe naši bataljuni odmah put luke, u 
kojoj bijaše sve do malo prije usidreno 15 teških 
bojnih brodova ruske crnomorske flot . Do n1alo 
pade i luka u naše ruke. talw da smo se ,ned 
večer, kad je uspostavljena sveza sa njemačkim 
četama, koje su dolazile iz predgragja Moldovanke. 
zaposjeli sve važnije točke Odese. Generalmajor 
pl. Zeidler preuze zapovjedništvo luke. Sigurnosna 
služba u gradu, u kome je prije zauzP.Ća vltidala 
potpuna anarkija, uregjena je sa gradskom Radom 
i kijevskom vladom. D1vizija podmaršala pl. les
sera započela je svoje napredovanje iz prostora 
kod P~>dvoloczy ke. Njena prcdnja straža. sasta
vljena od jurišnog bataljuna i prokušanih lovačl«ih 
bataljuna imala je pod vještim i odlučnim vod
stvom generolmajora pl. Zeid lera i kod Balte, i 
kod Rozdijelnaje više kreševa sa jočim četama 
koje su kušole da našima~zakrče pristup k Odesi. 
Unatoč ovim zaprekama i višestrulwm razorenju 
željezničke pruge, udaljenost je Podvol czysl<a
Odesa, od preko SOO kilometara, prevaljena za 
ciglih 12 dana. 

UGARSKA-HRVATSKA. 
Grof Tisza o politici spram naro()nosti. 

BUDIMPE$TA, 18. U C>anašnjoj sjebnici ollbora za iz· 
bornu reformu uze riječ grof Tisza te govoreći o naroC>nosnom 
pitanju, reče ~a mora obvraćall ob jebnostranoga shvaćanja 
narobnoga pitanja. Nije ()opušteno zastraniti oil načela, koje 
je valjalo Jošte prije rata, Ila nastojimo steći ljubav naro()nosti 
llobrim postupkom. Slovaci su se junački borili. naši bomaći 
Rusini, pokazali su se u opreci sa gal ičkim Rusinima bezu
vjetno vjerni llržavi. Rumun jsl<a provata u ErC>elj C>onijela 
nam je tužno Iskustvo u toliko, što su se Rumunji, koji su 
stupili u llotlcaj sa neprijateljskim vojenim silama iznevjerili 
svolol llržavnoj vjernost!. Ovo iskustvo pokazuje, ~a u našoj 
llomovini ima raznih narollnosnlh pitanja s kojima valja i 
različito postupali. Da, rumunjsko pilanje pol<azuje različiti 
oblik već prema raznim pre~jelima. Valja ()akle postupati sa 
narobnosnim pitanjem na konk1etnoj osnovci. Držanje Stoval<a 
različito je, već prema krajevima i prema konfesiji. Uopće su 
Slovaci bapače i on~je, gllje su bošli u lloticaj sa jako zara
ženim češkim četama postojano oObili svako zavagjanje. Valja 
na rabikalan način prekinuti sve niti, kojima kuša češka agi
tacija uhvatiti Slovake u svoju mrežu. Položaj Mabžara u 
Erbel]u jače je ugrožen nego li smo misliti. Mi ne smijemo 
s tvorili takovo izborno pravo, koje bi erC>eljsl<e Mabžare izru· 
čilo Rumunjima. Ministar pravC>e ima pravo, ()a se narobnosno 
e,ilanje ne može isključivo izbornim pravom riješili. All mi 
zahtijevamo Ila se rallikalno izborno pravo ima samo onlla 
stvoriti, ako' se proU njegovim posljellicama upotrijebe slano· 
vita sreC>stva. $to se tiče lijekova, to rabosno uzima bo znanja 
naviješlenje ministra pravC>e pogleb?m na k.~znene. ustanov~ 
protiv agitacije koja se upravlJa prohv terltorqalne qetov itosh 
Ugarske, te koja bržavu pogrgjuje i ponizuje. Nova .~az()i~ba 
izbornih kotara bit će lloC>uše pobesna, ba smanp kohko 
opasnost ob opsežnoga proširenja izbornoga prava, ali samo 
u tijesnim granicama. Ako je ]zborna reforna virtuelna pro· 
mašena, bol< se baje izborno pravo ta~.ovim masam~, ~oje se 
njim služe u smjeru opasnom sa nacttonalnoga staJališta, to 
onC>a ne može mnogo promijenili nikakova nova polljela iz
bornih kotara. Govornik se zatim zauzimlje za to, ba se za· 
htljeva 6 razreba pučkih škola a ne 4 kao prebuvjet za iz
borno pravo. To bi bilo važno osobito u Erbelju za MaC>žar· 
stvo i za Sase. Tlm bi se ujebno ullovoljilo onim zahtjevima, 
koji hoće Ila se izborno pravo vrši na temelju znanja ma· 
llžarskoga jezika u čitanju i pisanju. Da se izborno pravo po· 
bijeli analfabetima o tome bi se moglo govorih, ako C>otičnici 
imaju stanoviti posjell. Konačno zahtijeva govorni!< ob vlabe 
susretljivosti, Ila se omogući kompromio;. To bi bilo jellino 
rješenje pošto su ponovni izbori u ratu poglebom na moćna 
srebstva vlabe puka formalnost. nakon što su jošte 11zeli 
riječ ministar pravbe Vaszonyi, osnova je uopće pri hvaćena 
sa svim glasovima proti Ilva glasa, le je zaključeno, ba se 
narebna sjebnica, u kojoj ima ba počne posebna rasprava, 
sazove u sporazumku sa vlaC>om. 

Kal> će biti sankcionirana hrva tska izborna 
t"eiorma. 

Prema izvještaju t Peste r Lloy rlo glasi jedAn 
pasus subotnjega govora d.ra V zsonyia o izbor
noi reformi ovako: tZastupnik G jzo Pulonyi do
takao se pitanja hrvatskoga izbornoga prava. 
Vlada je nastojala da u tom pitanju čuva magj . 
interese. ffii smo zahtijevali od hrvals~wga bana 
garancije u tom pravcu, da će u Hrvatskoj pre
stoti ono stanje. po kojemu glede zavičajnosti iz
megju Ugarske i Hrvatske ne postoji reciproci let. 

- ma kako mogu, oče moj i po Bogu brate, 
svemu onome svete one buše oboljeti, a k ,ž u, ba 
je sav onaj trub muktovan i bez tšo lbe> plaće. već 
za ono gubave prehrane, a i to prož~ru ni amo ni 
tamo, ni mrsno ni posno l - pljesnu se Šimun 
blanima i u me očima zabr,i ko ba mu je kob mene 
ćesa zlata i iščika, što sam i kako sam o~umio. 

- To je, moj Šimune, otuba, što ona čeljab 
slijebe za stopama moga i tvoga Otkupitelja i Isusa, 
koji je ovim svijetom prolazio, a iza sebe blagosov 
ostavljao, te naumice prikričao i naglasio, oa i kap 
vobe, što je siromašku ispružimo, ba je njemu ba· 
jemo. A kab su one požrtvovne sest ·ice uvjerene, 
~a bo onih bijebnjh bolnika po bolnicama nema 
golijega siromaška. za njima one tragaju, o nje se 
otimlju, ba obgovore premilome i žarkome te sami· 
losrbnome Srcu svog Isusa. 

- Milost nam ga bila i pomoć! - osu se 
pukom gusti žagor, a objeknu amo IJmo i ojači 
bubac u prsi. To je pogbjekoja baka, ba se po 
ulegnutim grubima šakom grunu u znak pokore i 
obanosti prama razapetome našemu Otkupitelju. 

Nigba se nije čulo amo ko~ nas, ba se po· 
kojna Ika ni kao Vranićka ni Glujićka na koga 
okosila, razljutila i leoenim ga okom poglebala, je 
li je prozvao milosronom sestricom ili tšvoronl". A 
to se ime našim selom bo te bilo ubomaćilo, oa se 
obregje nasluškivalo, a u neke zemane čak i iščezlo, 
ko ba ga je morska pijavica u se šmrknula, ono 
Ike Olujić, a pogotovu Vranić. Netom joj se tko 
tim imenom javi, veselo bi se i milokrvno nasmijala, 
a još srbačnjje obazvala. 

Reći ćeš ti, ba su joj na ime pogobili, pa čemu 
onba sržba, kab glavi kapa pristaje, te i nj oj zi 
to ime. 

Neporlnpština je b1la dosRda u tomu, da su se u 
Hrvatslwj magjarsl<om i njf"mačkom puč r,s vu sta
vljale net put znatne pott šlwće da si nndw stclmc 
pripadnost, lalw _da oni tBI<O nijesu mogli postići 
1zbom" pmvo. M1 smo zahtijevah stogt:1, da se hr
~atsk• zt~lwn ? z':'v1čajnosti p~~mij >ni još pn je nego 
h bude sankc1ontran h rvats lu 1zborni zt.kon> T1sza 
je na lo dovdmuo: t Sasvim ispravno~. 

Hrvatski sabor Petru Prera()oviću. 
S. borsk.a sjebnica 19. o. '!1: . započela je u ll sati 45 

časaka. P rebs)ebmk llr. Me ba kovit Izrekao je ovaj govor: 
V1sokt sabore l Danas se navršilo sto11nu goilina što se 

našem .narobu ~obio Petar Prerab?vić, što se našem 'narobu 
rO()to sm s I<O)Im se on kao svo)lm največim pjesnikom po
nost. (Buka. kob Starčev i ćeve s~ranl<e prava Različni pov1ci 
l<oO St.Jrčev1ćanaca.) ]a bih molio gospobu, Oa me mirno sa
slušaju. (Zast. Dragutin pl. Hrvt?j izlazeći iz bvoran~: Ovo je 
sramot~ po Hr':'al-;ku, što pohc11a čm1. Protestlram proti tome 
što pohc1)a rabt. Zast. Marl1o Došen: Pollc1ja vani gospobuje 
a mi ov bje igramo robol('lba - Za t. Ivica Kovačević: Ma~ 
rionete mab!aronske.) Zalo je banašnji oan, oan narobnog 
svetkovanja, pa i ako je ovo svell<ovo~nje u banašnjim teškim 
prilikama l!ho l skromn? (~as t. Ivica Kovačević: Zato pohctja 
bučno slav1 l . . . ono !e Ipak Vl!hčanslveno, jer gd sav naš 
nar?b svom bu.šom. svoJom svetkuJe. Zna na~ narob i osjeća, 
ba 1e Prerabovtć p)esmk našeg preporoba, mesnik našeg na· 
ro!>nog je!>m<;lva i ujebinjenja, ba je pjesnik naših narol>nih 
ibeala, Ila te vjesnik slobobe. (Zast. Ivica f<ovačević: A vi 
ste Pi.esmci nagoObe s .Mab!ar~!l'a) Ta i na:oo j~ naš pjesnik, 
I<O nijeban .brugl. o~ )e zabO(IO PreraboVIĆa pJesničkim bu· 
horn, a ovaJ je zaronio u bubinu buše narobne i iznio silan 
biser i brago l<alltenje, ob kojega su i pjesni!< 1 narob mu 
zas1jali l<ao jarko ob islol<a sunce. Zato bržim, ()a ću obgo· 
V?rih osjcć.ajlo:na svij 1 va_s gospollo, allo na ban stoljenice 
nJegova rog)en)a sa ovog tnJCSia, a u ovom svetilištu narobnom 
ol>am poštu velii<Om hrvatskom pjesniku Petru Preraboviću 
vellkoon i pjesniku i rolloljubu. Žarka ljubav C>omovini i roll~ 
svomu ne samo C>a provejava već i prevtaC>ava u Prerabovi
ćevom pjevanju. Domovina mu je bila majl<a sreće a nitko 
joj lako nježno tepao, tako pjevao nije l<ao on. l' niti<O kao 
on nije znao ražariti crotloljublja sveti plam>. Pa kal<o mu 
je topla molitva: •Bože živi i ol<rijepi - Ro() naš slavni rob 
naš mili. - Da oboli svakoj sili. - S kojom mu je biti' boj. 
- Uskori mu banak lijepi - !{a() će biti samo svoj• (Zast. 
C>r. Vlabimir Prebeg: Dolje ffiabžari.) Ljubav robu kulminira 
u riječima: Ti ba sjajiš, gorjeti je nama• . 

A PreraC>ović ne grli samo Hrvate i Srbe, već je veli
kom svojom ljubavlju obgrlio sve Slavjanstva. Ni ]an Kolar 
n~je mu za~osnij~ himne spjevao. l ba je po njegovoj želji, 
b1lo bt <velll<o, stlno, preslavno•. A kako se je obuševljavao 
za jezik, to najveće blago naroba svog 11 Nitko kao on nije 
umio sinovima narolla našega Ila pril<aže ljepotu milinu i 
snag\ol njegovu, ba ih uči, ()a ljube jezik svoj izn~b svega. 
TvrC>a mu je bila vjera u bolju sreću i ljepšu bubućnosl 
našega naroba. Ni spomen na Grobnik i Kosovo polje, ni 
pogle() na mnoge nevolje i jabe i žive rane našega naro<:>a 
nisu mogle ba usl<olebaju njegovu tvrbu vjeru. J tu je vjeru 
tražio Prerallović ba unese u C>ušu narobnu, sokolio ga je na 
istrajni, muški rab i na borbu, jer je znao, ba se, kao što 
kaže llrugi naš narobni pjesni!< •bez muke sablja ne sakova, 
ba se bez muke pjesma ne ispoja•, ba treba mnoge mul<e 
pobnijeli, tla se bočekaju velike pobjebe. (Pljesak i poklici 
l<ob većine: Tako je l) 

naroll naš o()užio se je tell u nel<Oiii<O Preraboviću , 
kail mu je mrtvo tijelo prenio iz Beča u Zagreb, ba mu u 
svom polju tlatle groba . Ali lo je bilo što reče laba Zmaj 
<pepelu ()osta, ali buši nije•. Sjeni svoga velilwga pjesnil<a 
o()užit će se naroll tek onlla, ka() bube mogao reći, ba je 
zavjet njegov ispunio. (OOobravanje lwb većine). A bonle 
neka je slava Petru Prerallov i ću l (Cijeli sabor ustaje. -
Poklici lmll većine: Slava mu l - Poklici Jwo manjine: 
Živila sloboC>a l Nalwn toga burni pljesak ko() većine i poklici : 
Zi vio prebsjebnik 1 - Zast. Ivan l<ovačević: Živila policija l) 

Uz ovaj spomen, bržim, ba trebamo ba zaključimo 
sjebnicu, koju bržimo na ban slogobišnjice njegovog rogjeoja. 
Zato preblažem, ba se llanašnja sjebnica zaključi, a ibuća 
ureče za sutra u 10 sati prije pobne sa ustanovljenim već 
llnevnim rebom, a kao C>aljniu točku bnevnoga reba prebla
žem izbor je()noga člana u zaje()nički sabor. Prima li visoki 
sabor? {Prima se.) Time zaključujem sjebnicu. - SjeC>mca 
je zaključena u 12 sali. 

Zagreb Prera()oviću. 
U utornik prije pollne bili su zatvoreni svi bućani, a 

bosta je kuća - naročito one na AkaOemičkom lrgu, u 
okolini PreraC>ovićeva spomenika - bilo okićeno hrvatskim 
trobojnicama. Ulice su bile bo l<asno uvečer bupkom pune 
općinstva, a mlaC>ež je u manjim i večim grupama prolazila 
pjevajući bomoljubne ()avorije i l<licajući uspomeni neumrlog 
pjesnika. 

U 9 sati prije pobne položilo je grabsko zastupstvo na 
spomenik Petra Prerabovića viJenac sa plavim gra skim tra· 
kom. Grallski načelnik br. Srkulj je kob polaga'l jJ vijenca 
kliknuo: Qlava velil<om hrvatsl<om pjesnilw l St va velikom 
pjesnil<u narobnog jebinstva l Slava neumrlom gragjaninu 
graba Zagreba l• - Kob polaganja vijenca prisustvovalo je 
cjelokupno grabsko zastupstvo, koje je zatim pošlo na pje· 
snil<ov grob i onbje iskitila njegov nallgrobni spomenite 

Prerallovićev spomenik koji se nalazi na Akabemičkom 
trgu, osvanuo je ukrašen cvijećem i tr obojnicama. 

U ll sata popobne sakupila se preo grobom Petra 
Prera()ovića, sva sveučilišna i srebnioškolsl<a omlabina obojeg 
spola. OmlaC>ini se pribružilo mnogobrojno opĆinstvo Ćitav 

Nekr~ i te tvoje, pomozi Bože! N u ne pot urite 
ni ovu ko sramotnu sa kolarišta, ba e i brugima 
na ime pogagjalo, a pogagja i banban ašnji , pa nu 
be, obi eli zubom, ako te majka robj!<J, te se sa 
bevetoga broa takima javi i pogogtenun imenom 
()ojavi l 

Eto ti kob nas n ikole Gagića. Bit će. s malim, 
pebesetu prevalio, a ie, braćo moja !)ubije na, na 
jebinu vam svoju bušu ;~ovorim, ba ga ne obaje 
ono jur staračko o bl1 čje, pogrušala kosa i mjestimice 
peljava ćiv rica, ne biste bosubili, oa je bevelu na
vršio. Zt~kuko, nema ga, proso se, šta li, pa bok si 
bv.1 obilata pe lja niza n i opružio, time si ga i 
obamjerio. Svijet ko svije•, tko će kome oči za čepiti, 
ba ne opazi, tko li usta zapušili, ba ne progovori, 
N1kolu okrstio cDubinom). Na ime su pogobtli, a li 
nij esu nikoli ugobili, v ć je tu ruže nja, pogrgjivanja, 
plJuvanja na tugte poštenje, pa n <~ j trag uzme l<at· 
kaC\a nakaza i Boga svoga vriiegiati, ko ba mu je 
on kriv, a zato mi je baš najmrži. Je li ga mlaoež 
obrlakala i ko pija n kape zapop Il a, jebni iza jebne 
ćoše «D ubom•, orugi iza bruge «Dubinom•, oa t reć i 
iza vrtlinc i završe ~Dupcem» ga napastu)uć, tekar 
je to čas, () 1 Ntkola krvavom P!c:!nom zapjeni. Ka :'l 
se ne može ni jebnoga boćepati, ba mu tobože 
kosti promera - g()je će žaba oa pres! igne zeca! 
- onba sa glave guli svoju kapu i zubima je, ko, 
osim krsta , bijesno pašče o singjiru, raz~ire, bali i 
trza, neka ni nje nije, kab bezbušn i svijet silom 
hoće, C\a jablan pogobi i sa sagušljivjm ga grmećkom 
ba usporebi. 

A Šimun Galić? Gluh se, !vrbe stariji, robi o, 
a ovo ostario, pa čuje li onaj hrast, što ga je zub 
vremena iscrvotočio i preb besetke go?lina sagnjijala 
na zemlju povalio, onoa će i on čuti. · 

grob u _arkallama bio je zaslpan cvijećem a položena su i tri 
lovor·v.]enca s narobnim trobojnicama i s natpisima: e Hrvat· 
sl<e S?l<ollce•, •Slovenl<e, Srpkinje, li rvatice•. a treći vijenac 
s nalptsom ]ugo.slavcnsl<e Hrva.tice. U ime sviju prisutmh 
pok.tomo sc stem velikog pokojmka na njegovom grobu sve 
UČih~larac Ivo Franić . . Zatim su svi zapjevuli e Lijepu našu• i 
•Hc) Sl~vem•. ~mlabma se nakon toga bez ikakovoga inci· 
benta r:rurno r.az1_~ la . <?ba~lane ophobnje VC'jnog reOarstva, le 
rebart 1 agenh 1111esu tmah povoba urebovati. 

lz neutralnih država. 
U Spanjo skoj. 

Prijestolna be je()a na otvorenje Kortesa. 
PARIS, 19. <AgenciJa Havas• javl ja iz Mabri()a 18. o. 

mj. : Prij~stot :<~. besj.eb~_. I<Oja je banas pročitana ko() otvorenja 
Cortesa IZ)avhute natprl)e, C>a su sa papom i svim narobima 
sv1jeta, neutralcima i zaraćenima ollnosi vrlo srbačni. Zaraćene 
vlasti uvažuiu prijalno i čovjekoljubivo nastojanje Sp1mije, Ila 
ublaži ratom izazvane patnje 1 boli te priznavaju po lojanu 
lojalnost neutrdlne polihkc, koja će se ob vla()e nastaviti u 
suglasju sa načelima, šio ih je Spanjolska proglasila. Da oja· 
čaju l<opnene i pomorske vojene sile, preC>Iožene su prve 
h1tne reforme, l<ako to oC>govara narobnim nastojanjim:I koja 
se zrcale u parlamentskom glasovanju. Na program vlabe 
utječu primjeri svih naroba, C>apače l najmanjih, oO l<ojth sval<i 
C>iže na vrhunac svoje vojničke napore. Kabinet će parlamentu 
položili račun o trošl<Ovima za već provellene mjere. Prijestolni 
govor no~viješta zatim niz zakonskih osnova: proglas am ne
slije za političke prestupke, ustanovu o polakš1cama za siro· 
mašne !dase narolla, reformu nastave, zajmova, poreza i l. b. 
Pnjeslolna besjeba svršava: Naroll i vJabar očei<Uju, ba će 
parlamenat kao tumač narobne volje za čast i vel ičinu bomo· 
vine naći tijeka nepogobama, l<aje su nastale uslijeb utjecaja 
rata na gospobarslvo, le oa če pripraviti Španjolsku na ne 
manje jaku bor!:u, koja će se u čas kab se sldopi mir zapo
četi, ba se osigura n<~ Čin, kal<O ba se civilizacija popravi. 

DRLMJ\liNSKE VIJEST~ 
N. P. gosp. Namj esnik grof A ttems 

povrati o se sinoć iz Beča, preko Rijeke, u Za~ar. 

Imenovanja i promocije. 
ministar prav()e imenovao je u njihovom mjestu 

službovanja, z e m a l j s k i m s u b s ld m s a v j e t
n i k o m, l<atarsl<ag suca Tomu Medića na ze malj · 
skom s ubu u Zab1·u, a k o t ar s k i m s u e i m a 
suca s nazivom i l<aral<terom kotarskog suca, bra 
Kažimira Pasini u Biograbu, u službi na višem 
zemaljskom subu u Za~ru, i suce Petra Giuppano-
vicha u Sinju i Virg ilija Fiorentil u Spljetu. . 

m inistar poljobjelstva uvrstio je nabzornika 
stočarstva S;:. m uela Weinera u Zabru u V 11. razre b 
čina. 

ministar p ra v~e imenovao je, u njihovom 
mjestu službovanja, z e m a l j s k i m s u~ s k i m s a· 
v j e t n i e i m a : kotarskog suca 0.ra Germana To
cilja u Spljetu, Ivana Karamana na zemaljskom 
subu u Zabru, br. Vlabislava Gučića na višem ze
maljskom s:.~ ~u u Zabru; zemaljskim subskim savj et · 
nicima, te pog lavicama kotatskih suoova, kotarske 
suce i poglavice subova: Spira Vallesa u Stonu, 
~ .ra Bruna pl. Petrića u Korčuli, Zvonimira Mrku
šića u Sinju i Ra tomira Katića u Tijesnu, 

1< o t ar s k i m s u e i m a suce Petra Butfazzoni 
u Splje tu, Bal~a Krste/ja u Orebi ću, Dušana Ra
škovića u Trogiru, Antuna Blaževića u Tijesnu, 
Nil<a 0/uića u Šibeni ku, Rikarba Alborghetti u 
Omišu i Miha Vodopića u Cavtat u. 

Novi poštanski ure(). 
Na 24. o. mj. otvara se poštanski ure~ u Zatonu 

kob Šibenika. 

Doznaka koža za poljo()jelske i šumske 
ra()nje. 

Ministarstvo trgovine ~označilo je bahnatin
skom Gospobarskom Vijeću u Zabru 1000 kg. kože, 
koja se rr.ože r azb ijeliti poljo()jelskom i šumskom 
pučanstvu, ali samo za pravt)enje i popravak ha· 
mova (ko n)isk ih oglava) i prebmeta za uprezanje 
konja. 

Tko želi nabaviti potrebitu kožu ima ba se pri· 
javi svo joj općini, koja će postu pati kal<a je pro
pisano. 

Opć i n e i poglavarstva prebloži će na uvaženje 
samo molbe onih poljoojel l<ih ili šumskih posjeb
nika, ko) im je koža potrebita i paziće ba se koža 
upotrebi samo za svrhu za koju je namijenjena. 

Da ćeš ti s njime zametnuti govor ob ovome 
i o svome poslu, a on u ~ario na babine uštipke i 
iz oevetoga ti je sela nev jestu bovobi. moj je žu · 
pljanin, a četjabe se n 1 ~eljaoe namjerij i može i 
na moru i na kopnu, te i ja sa SVOJi m Simu nom. 
Ono je bilo preo mjesec bana, ba se on vraća 1z 
graba, a ja iz U njanića za poslom karape ja, i kab 
nas zajeonički cili bo u selo vooi, istim na je 
putem l<ab križa i sastavio. 

- Ti Šimune iz graba! grlesinom ću ja, <>a 
će čak i pobalja Orlovača saznati, ba sam živ. 

- Ma što to, o .~e? megjer vama goveoina 
paba na pamet, oa sam je se ja banas u gra bu 
naćešo i izoovoljio! Još to vi govorite, misnik i 
za soljena glava! A tko će on b-a zanJjeriti bu ba li, 
ako beltezga. te svega i svašta zobura, ba se ne bt 
onako ni pašče na mjesec izlajalo? Ta vi znate, bu 
se ()anas ne ibe u k rčmu bez ()eseturke, a oa se 
meni nasuti i naparna kos triješa, zahval io bi ja 
Onome gore l - Pri tome se booi kape na zahval
nost Bogu svemogućemu, a mene ostavi iza sebe, 
i obmagli, ko oa sam mu pričepio besnu nogu. 

Pa sveisto Šimuna nijesu amo prozvali -tGluv
činom•, kako bi mu čak i boilkovalo, već su ga, ba 
se izrazimo u služb enome -tžargonu?-, uzimljuć u 
obzir <olakoćujuće okolnosti~, oslagjim obmazali i 
-tG!uhajom• okrstili. Ti njemu, oa je tGiuhaja», a 
on će tebi na uzvrat, ba ti je tćaća» bio gluh, ba 
si gluh ti, ba će ti ogluhnuti unuk i praunu l< , sve 
bo bevetoga lwljena, a ako njemu na mahove neka 
zuka ušima prolama, opet mu kraj njih ne će šmi
gnuti ni tanki prizuj komarca, ba svOJU pjesmu za
pjeva, ba je on ne će čuti - - - - - - -

(Slijedi). 

Za nabavljanje cementa. 

Bub uć ba se pojebini prebuzetnici češće obra· 
ćaju na namjesništva za na bavu cementa, te im se 
moJ~e ne mo~u rj~š.avati polrebitom žu_rnošću, upo
zoru]u se zan1mamc1 na obnosne propise ministar
stvenih narebaba 22 prosinca 1917 l. b. z. br. 507 
i 508-

Po tim nareobama, boznačenie cementa može 
se obaviti je~ino preko tWirtschaftsverbanb ber Ze
mentin~ustrie> u Beču lll/2 Ditscheinergasse 2. ko
jem se sa vezu prebuzetn1ci imaju obratiti, upotre
bltava)ući propisane formulare, koji se mogu bobiti 
kob istog saveza i koo svake tvornice cementa. ]e
bnako se ima postupati i ako se rabi o zgra~ama 
ili rabnjama ko1e zasjecaju u krug bjelovan ja ć. k. 
ministarstva za javne ra~nje. 

Samo <ko se rabi o nabavi cementa za voj· 
ničke grabnje, imaju se molbenice pril<azati ć. i k. 
nllnisttl tstvu rata (o bio 8, H. B). Molirelji imaju oa 
tačno popune propisane formulare, u kojim je ne· 
ophobno potrebit e, ba bub e uJrštena urebovna po· 
!vrba o potrebi i žurnosti zatražene kolikoće ce· 
menta. 

Prera()ovićeva proslava. 

U svim grabovima i gotovo u svim varošima 
u Da lma cij~ proslavljena je bostojanstveno Prera· 
~evićeva stogooišn jica . 

Proslava stogo()išnjice rogjenja Petra Pre· 
ra()ovića u e. k . preparan()iju u Arbanasima. 

Dneva 19. o. m. proslavili su učiteljsl<i priprav· 
nici sa svojim nas tavnicima stotu obljetnicu rog ten ja 
našeg a velikoga pjesnil<a s osobitim obuševljenjem 
i poštovan jem. 

U jutro u 8 s. bil a je svečana služba Božja u 
crkvi ci zavoba, a poslije sv. mise sakupiše se pi· 
tomci, ()jeca vježbovnice i gg. nastavnici u vj ežbov· 
nicu, gbje im prof. b.r Mirko Perković bržao zani · 
mivo prebavanje o ži votu i pjesn i ~kom rabu Pre· 
rabovića, i stiču ći osobito njegov karakter, obvažnost 
i neumo rnu rabinost, !<aja ga čini još već i m i milijim 
našem naroou. Iznio je pjesnika, 'buoućim pućl<im 
prosvjetliteljima, kao uzor, u koji se oni imaju ugle· 
bati u ustrajnosti i pregaranju za bobro svoga na
ro~a. u čistoći karal<tera, obvažnosti i spremi za sve 
ono, što vobi n ji h i njihov naroo k oobrot i, napretku 
i procvatu . - Dj aci su sa razumi jevanjem i zanosno 
be!damovali: Putnika i Braću. a vješto otpjevaše, 
poo ravnanjem M.a A. Dobronića: Bože živi bla· 
gosovi, Lijepu našu i Carevku. 

Skromna, ali obuševljena proslava narobnoga 
miljenika, ostavila je u ojacima najmiliju uspomenu. 

Settimana Santa. 

Orario bell e Sacre funzioni che avranno luogo 
ne lla Bas il ica Metropolitana bi Zara. 

24 marzo - Domenica belle Palme ore 9 1/2 
Encroix, Passio a 4 voci virili, esecutori: alunni 
bel Seminario Teolog ico. 

27 marzo - Mercolebi Santo, ore 6 p. m. bu· 
rante l' ufficio belle Tenebre, verranno esegulte le 
Lamentazioni, la l. e la Ill. in Corale Romano 
monizzate a 4 voci bispari bal m .o Lederer, 
tori gli alunni bel Seminario Teologico e gli alunni 
Seminario Zmajević . - Don Carlo Ballarin, Respon· 
sorii falsi borooni a 4 voci bispari, s. Majer, tCristu~ 
faci us e misererel-, a 3 voci virili, esecutori: gli alunm 
bel Ginnasio Croato. 

28 marzo - Giovebi Santo, ore lO a. m. cKyrie 
e Gloria~ M.o Conco ne, ~crebo, Sanctus e Agnus, 
m.o A tesani, ore 5 3/4 p. m. Officio belle Tenebre. 
- Michele Hajdn, -tTenebrae faciae•, responsorio 
a 4 voci miste, esecutori gli alun ni bel Ginnasio Croato. 

29 ma rzo - Venerbt Santo, ore 9 1!2 a. m: 
«Encroix~ P assio a 4 v oci pari esecutori gli alunnt 
bel Seminario Teologico, Ales~ni >lPopule meus), 
Saba/ich tVexilJa regis.>, ore 6, Uf!icio belle Te· 
n ebre. 

30 marzo - Pasqua, ore 10 '/4 Pontificale So: 
len ne, M.o Rota Messa S. Maria esecutori: alunnl 
bel Ginnasio Croa to , alunni bel Pr~paranbio, tOmeliaJ 
e Benebizione papaJe. 

Poštanske vijesti. 

Obustavljen je pri valni poljski 
braćaj za poljsku postu 287. 

Porota u Sp jetu. 

S vršila je u Spljetu poratna rasprava proti 
laviću i 24 bruga, zbog raznih kraqJa počini 
u Spljetu razhčit ijeh preorneta koje s .1 nel<im su 
tuženicima p roba vali. 

Rasprava, vrlo teška i zamrš na, trajala j~ 
bana, pob prebsjebanjem pokr. savjetnika Či?.čl 

na temelju pravoriieka subski ovor je rl 
sve op ~užen ike oo optužbe, a Tomu Kesića 
zbog zločina tjelesne ozlebe opć i nslwg rebara G 
beža, kojega je uoario kamenom u čel o kab 
vabi o u zatvor, na 4 mj. tamnice, ali bubuć 
5 mjeseca u istražnom zatvoru to je već kazan 
vršio . Pošto je Zast. Drž. Obvi. uložio ništ~~ 
ž~? bu, . na prije~ log bran i1el ja, 22 optuženika, koJI 
b1l1 u IStražnom zatvoru, pušteni su na slobobU· 

Pastirsko pismo presv. šibenskog b!skU 

Primili smo sa zahvalnošću korizmenu pos 
nicu presv. šibenskog bi3kupa L. Pappafave. U 
nabahnut vjerskim i ro~oljubnim osjećajima zap!e 
8 str. Zatim slijebi rasprava o racijonalizmu l 

ral u u ~bnošaju sa politikom, pa o nesposob,no 
rata, gbJe se uz ostalo bokazuje kako ni premec t 
gjav_a. _ni J.akost milijunskih vojska, niti razryi 
stro!evt, nl)esu Dostatni oa osiguraju gra~ove, 1man 
kral)estva , bržave proti hirovima sreće i nepogo1l 
ma elemenata. Vrlo je zlamenito poglavlje tK!er 
oržava" pa način bjelovanja crkve i način 
~anja bržave>. Poslanica, u svakom oijelu za 
t poučn<? obr?giena, završuje s pozivom na 
stv~, ko1e bo1sto, ako je basle imalo za~atak . 
uzvišen, toliko mučan, obsle će ga imati još mučni 

• 
7 7 - - ..,·. 1 

• • ~ • ~ •. . • .. sapu~~ BLANKA, koji potpuno naoomjestuje o i eni 
. lzvr~u)em narucbe na.mtan)e )e()nog CIJelog ongmalnog san()uka o() 2"00 koma()a po okolo 2o ()k s~p~~ 

zahha traJe - po Kr. 55 svaki san()uk franko m·{)jf ; to samo ako mi bu()e unaprije() ()ostavljena o()nosn~ svota. 
MARCELL O PATIIERA -- Zadar. · 

•Uprimo, 
jom naše ?lc 

učin imo lršć;n 
o gojimo nar, 
osim iznimaka 

tAli ba s 
~ući naraštaj, 
pri fame su jE 
pori l<iera, na 
potpunu svrhu 
hotjeli ba na~ 
protive bl a got1 

cOogoim< 
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rooima n,l ter 
će ga učiniti 1: 
bratom u !-<rs 
Jjubskoj zabru: 

Usl ijcb o· 
obje lo banjena 

1U intere 
je ova zabaća 
grani gospoba1 
shvate pravac, 

Bubuć ()a 
rabnj a, nijesu 
iz~ava ju patre 
privatnicima i 
povrća ili su i 
onima, koj i i 
gojibbu povrć 
seh n ft fiir H a 
blatt~. neznati 
hollom ob vr 
sij ečn ja o. g. ot 
Na rubžbu lis 
Sonntagsblat t~ 

Na želju 
na uv ib bespl c 

Gospo() in 
ne, oa počasti 
je pučl<oj lmhi 
uprava na jsrb, 

Pra 
Spli ts 

na 17. o. 
Spljt:tu glnvna 
sa neograniče 
1,000.000. 

U uprav 
Ante ive 

Ivo Kap. Ma~ 
Ante Kap. Bu1 
vjetnik dr. Bu 
brovnik, lvo 
Mano/a Split. 

U nadzoli 
Vladimir 

Filip lvaniševi 
Dujam Mil<ači 
Dr. Ante $ ta m 
Bogdanović ve 
posjed. i gradi 
Z. Savezu, Ka 
vlasm l< brodo\1 
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<Uprimo, mi s;većenici - kaže - svom ener· 
gijom naše bobre volje. ba po vj'erskom obgoju, 
učin i mo 1 ršć anskom prvu bobu i mlabež; n • ime i'la 
o gojimo narašta j orugčiii ob sabašnjega, koji je, 
osim iznimaka, zabo ien skl·pticizmom . 

<Ali ba se obnovi, pG k ršćan skom obgoju, bu 
bući na raštaj, ko ji je latentan u mlabeži, treba ba 
pri fome su jeluje i Držnva, pošto najhero i čn i 1i n,
pori lder;I , na I<Orist ml abeži, ne bi postigli svoju 
potpunu svrhu, ka b bi up ·a vl i ač i Država i nabalje 
hot jeli ba nas tave la icizovJ nje š kole i time ba se 
pro tive bla gotvornom o jelova n ju Crl<ve». • 

<O ogoi mo o1kle - završu je - na temelju 
vjerskih n a čel a prvu bob u, mlabost, i imati ćemo 
kreposna čov j eka. Kaoa bu be on imati savrš eno o
sj !' ća n te vjers l<ih n;:~ če i ,J , on će ljubit i, a ljub e ć i , ži
vjeti će u miru s a samim sobom i sa isl<rn ji m. Po
stavljen na upravu javni h p,1· lova, ravnati će na
robi ma n.1 temelju ljubavi, b j elujući bobro. Ljubav 
će ga učin i ti bobrotvorom pu l<a , koga će prepoznati 
bratom u Krstu: i eto vam mira u obitel1ima, u 
ljubskoj zabruzi, u Državama. 

Goji()ba povrća. 
Uslijcb oblul<e e. i k. minis tarstva rata bila je 

objelooan jena u listu vojnih narebaba ova poruka: 
t U interesu je goj ib be povrća, ()a osobe, !<Ojim 

je ova zaoaća pov jerena, osob ito ako nijesu ovoj 
grani gospooars tva vješte, pribave potrebite upute i 
shvate pravac, prema !<ajem treba ba pos tupa ju. 

B uouć ua prebpostavlj ene vlasti, zbog brugih 
rabnj a, nijesu u s tanju, ua rebovito i na vrijeme 
izbavaju potrebite uput e, preporu ča se vruće onim 
priva tn icima i us ran va ma ko ji s e bave gojenjem 
povrća il i su i nače na st vari in te resovane, obnosno 
onima, koj i imoju za b.1 al< ba nabziru i kontrolišu 
go~bbu povrća, ba se pret plate na list tD ie Wochen
schrlft fU r Haus, J:-Iof unb Garten ~Mein Sonntags
blatt~. neznatni će troš l<Ovi bili naboknagjeni pri· 
hol'lorn oo v1·tlars tva. U listu, počevši ob konca 
sij ečn j a o. g. otvoren je reooviti tečaj za povrtlarstvo. 
Naruožbu lista treba upraviti na upravu ~Mein 
Sonntagsbla tt~ u neutitschein. 

Na želj u će uprava poslati jeban istisak lista 
na uvib besplatno. 

Prinosi. 
Gospobin Milan Stazić nabzorni organ prehrJ

ne, ba počasti uspomenu pok. Ines Stazić poklonio 
je pučl<Oj l<Uhinji u Ugljanu kr. 10. na čemu mu ona 
uprava na j srbačnije zahvaljuje. 

Promet i trgovina. 
Splitsko brooograoilište 1Jug~. 

na 17. o. m. bila je u Hrvatskom Domu u 
Spljt:lu glavna sjednica ovog društva. Društvo je 
sa neograničenim jamstvom sa gla vnicom od K 
1.000.000. 

U upravu su jednoglasno izabrani: 
Ante Iveta posje d. i vlasnik brodova Sp\jet, 

Ivo Kap. Mače/a nadzornik d1 uštva ~Dalmatia)., 
Ante Kap. Buić posj. i uprav. Jadrana Split, od
vjetnik dr. Bulić Split, markiz Bona bilježnil< Du
brovnik. Ivo Foretić posjednil< Korčula. inžinir 
Mano/a Split. 

U nadzorni odbor: jednoglasno su birani: 
Vladimir Polić uprav. društva Oceana Trst. 

Filip Ivanišević trgovac i vlasni k brodova Krilo, 
Dujam Mil<ačić posjednil< i nar. zastupnik Split, 
Dr. Ante š tambuk savjetnik i posjednil< Split, Ante 
Bogdanović veletržac i trgovac Trst. Lovro Depolo 
posjed. i graditelj brodova, lvo Antičević upravitelj 
Z. Sctvezu, Kap. Marangunić, Lovro Kap. Kosović 
vlasml< brodova. 

R1\ZLIČITE VIJESTI 
Svečani pogreb knjaza Mirka. 

Pišu iz B eča 16. Danas bio je na sveča ni način pogreb 
knjaza Mirka. Pre1~a vojnom či nu preminulog knjaza bio je i 
~ojni kon~ul<t . Lijes počivao je već o~ prošle ne()jelje u.grčlw
Jstočnoj crkvi sv. Save u Veithgasse. Teške crne Oraperl)e oba
vile su ulaz u crl<vu, Ook su zt~ov i crl<Ve bili obloženi crnim 
~~knom. Na zibovima su bogato izvezene crkve~e .zast~ve i 
ll!11e b1le je<>ini ures u bojama. Na crnom l<rstu b1o )e J?nčvr
s~en grb preminulog lmjaza s natpisom: e njegova l<ral)evska 
V1sost lmjaz Mirko ob Crne Gore, umro 3. marta 1918•. SreO 
crk~e poč 1 vao je na l<alafallm antikno sivi metal?i lijes s vi: 
so~1m mrtvacem, koji je bio obučen u crnogorsko) g':oeralsko) 
boJnoj uniformi. S obih strana lijesa bili su postavlJeni mno
gobrojni vijenci i cvijeće. na pol>nožju lijesa uz()igao se me
Jalni krst, a s obih strana J<l'sta ležala su na četir i tabur~t~ 
ob crvene ka()i fe visol<a oblikovanja, l<oja je imao pokOJni 
kn jaz. Na petom taburetu ležala je kapa, sablja i rukavice., 

Prije službe božje ~ošla je jebna četa l. bataljuna pJe-
šabljske pukovnije br. 99 s glazbom u bojno!. o~remi . . . 

. Iz Crne Gore stiglo je izaslanstvo, hoJe 1e .sasto)al~ 1z 
V?tyo()e Boža Petrovića, brigaOira Milutina Vukollća, vJa()Jke 
Kmla, ~iviz i jonara Mitra martinovića, ()vorslwg maršala Slava 
Ramab~nov i ća , C>ržavnog savjetnika Mihajla Popovi.ća, <>~vizija
nara G)ura Petrovića, bivšeg poslanika )~va Petrov~~a , ()takona 
l~a l< al.ugjerovića, bivšeg a~jutanta nasl)e()ml<a pn)estola ~a
Oila maJora Blaža Vrbice i bivšeg l<Onzula Alel<se Martinovića. 

Osim toga ()osao je španjolski poslani~ Don !"nl~nio 
oe Castrov Castaleiz, poslanik u ministarstvu .mos!ramh bJela 
von Callenberg, zastupnik ministra rala felbzeigma)stor Rohm 
ob HermannstaOten, zamjenik njemačlwg vojnog at~še1a knez 
00 Er.bacha, zapovjeOnik vojnoj zbora barun o<> K~rchbacha~ 
la~ovJebnik graOa Beča mossig, te mnogi generali, . štopskt 
1. VIši časnici, zatim o()aslanstva časništva na<>olmaOmh bat.a
ltuna pješa()ijskih bataljuna br. 4, 64 i 84, lovačke pukovn~!e 
br. 24, na()oknabne baterije poljsko-artiljerijske pukovm1e 
br. 3 ! na<>olmabne šva()rone ()ragunske pukovnije br. 3. 

Nešto prije 3 sata poslije po()ne stigao je pre() crkvu 
zastupnik cesara i kralja vrhovni komornik grof Berchto!O. 

·. Iza loga započelo je o()mah svečano opijelo, !<aje je 
SlužiO vlal>ika Kiril uz velli<U pratnju sveštenstva. Nakon 
~~kv~nih obre~a Oigoše po()časnici pješa~ijske pu.kovnije br. 99 
U)es l položiše ga na gala-l<ola, u koJa ~u b1la upregn~t~ 
6 vranaca. na kolima za cvijeće smještem su mnogobro1m 
V!Jenci:. Ta~ je sprovo() l<renuo. naprije() stupala je !;ltazb~ 
PJeša~qske pttl<ovnije br. 99, zatim polučeta, te žalobm k.c;>nl 
s crnom .. pokrovom. Pre() gala-kolima po~ la su kola. sa cvqe: 
ćern. LJ)es pratio je vojnički špalir. PJeške pošli žalobm 

gosti, za nlima jašili su vitezovi s izvučenim mačevima, a 
završila je povorku polučeta. SprovoC> krenuo le preko Renn
wega bo Fusanske ulice. Tu je stala počasna četa, propustila 
lijes i ispalila ·poča~nu salvu. 

Sprovo() pošao je zatim ()o centralnog groblja l stao 
preb novim arl<a()ama. Slije()lli su ga crnogorski Oostojan
stvenici, te biskup Kiril sa sveštenstvom. lijes le ()ignut, 
C>ooesen ()o grobnice i u nju spušten. Duboko ganuti stajali 
su Crnogorci preb rakom, g()je je vla()lka I<iril ponovo bl~
goslovio mrtvo tijelo. U 5 sati poslije pobne završen Je 
svečani pogreb. 

Književnost i umjetnost. 
.

1 

Uspjeh Dobronlćevih sklabba u Zagrebu. 
Prošloga mjeseca obdržavalo je u Zagrebu. 

l poznato pjevačlw društvo ~lisinski~> rapresentativan 
lwncerat najbolj th zbornih skladbi najuvažcnij1h 

l jugoslavenskih au !<tora. O tom lwncertu prenosimo 
iz kritil<e Dragana Plamenca u V. broju Književ
nog )uga). stavak o našemu maestru Dobroniću: 

~središte zanimanja na t)ugoslavenslwm lwn
certm lisinslwga morala je da bude, već i sa 
svojih dimensija. svita mješovitih zborova Antuna 1 
Dc.bronića ~Pjesme neostvarene ljubavi•. Konture 
Dobronićeve osobnosti ovim su izvagjenjem još 
jasnije iskočile. On je jedan od najboljih naših 
muzičara uopće. Težnja za izrazito našim stilom 
poprimila je u njega. već utvrgjen individualni 
izraz i zaoJjela se sasvim ličnim melodičl<im i 
harmoničkim ruhom. način, na lwji je duša naroda 
- kako veli riječ - pwšla l<roz Dobronićev 
temperamenat, bila od njega shvaćena i u umjet
ničkoj formi donešena, u nas je tako osobit i nov, 
da nije čudo, što oni, koji su odvail<ada pod 
narodnim značajem neke muzil(e razumjevali nešto 
sasvim drugo, nešto što je mnogo primilivnije i 
ponekud svedeno na lwmpozicijske to\'mule, - što 
oni velim, stadoše poricali da narodnoga značaja 
u Dobronićevoj muzici uopće ima. Dabome, da 
vidimo i drugih načina. kako može narodna duša 
da se ogleda u djelu nelwga lwmpozitora. -
Dobronićevoj muzici daje posebnu vrijednost i 
čistoća stila. savremenost i visina tehnil<e, lwju 
pol(azuje svnl<i. ma i gdjel<ad manje uspjeo 
produkat nj egova rada. i onaj prije označeni žig 
individualnog shvatanja nacijonalnog duha. udaren 
u čelo gotovo svakoj nj egovoj melodičkoj frazi, 
svalwme harmoničnom kretu. U sviti zborova 
pjevanoj na koncertu tLisinslwga~ ove su odlil<e 
Dobronićeve muzike, potpomagane tekstovima iz 
narodne poezije, snažno izišle na vidjelo. Prvi je 
zbor -tPredvidjanje smrti~. u svome tešlwm i 
nadasve bolnom ugogjaju. majstorsl<i izgragjen, 
jedan od malobrojnih najljepših naših zborova 
uopće. l{olilw je trebalo muke i rada da se iznese 
djelo u onoj formi u lwjoj ga iznje tlisinski~. ne 
će moći provo da prosudi onaj, koji ga je upoznao 
tel< na lwncertu. Ako omjerimo Dobronićev zborni 
stil o prosječni stil naše zborne literature, lwlil<e 
li tešlwće intonacije. neobičnosti melodičlwg po
micanja i - dašto motivirane - tvrdoglavosti u 
dinamici l Dirigent, prof. je Shotl<a znao da svlada 
sve teškoće i da ideji kompozitorovoj pomogne do 
ispravne i odane interpretacije.• 

Izložba Petra Bettize u Zagrebu. 
U Urlichovom salonu otvorio je jučer, 22. o. m. 

mladi dalmatinski umjetni!< slikar Petar Be t t iza 
iz Spljeta svoju kolel<tivnu izložbu, na lwjoj je 
izložio preko 70 radova naročito pejsaža. Bettiza 
je do sada izlagao u Beču i Spljetu. pa se za 
njegovu izložbu opaža znatan in'eres u zagre
bačl<im umjetničkim krugovima. Izložba će ostati 
otvorena do 4. travnja. 

• • 
Primili smo sa zahvalnošću: 
Što je demokratizam (pouke i pobude hrv. 

narodu) iz besjeda i članal<a Teodora Roosvelta 
probrao i preveo )anlw Ibler. Zagreb kao IlL sve
zok Prosvjetne 13iblioteke koju izdaje Dr. L pl. 
Bojničić. 

Za naše prilil<e i doba ovo je baš zlatna 
knjiga, pa je u ve\i\{e preporučujemo. 

-'< Književni ]ug11. Izašao je VL broj sav po
svećen Prcradoviću u povećanom opsegu, sa ovim 
s a držajem: Alel{sa Šantić: Prolog- Dr. I3. Vodnik: 
Preradović kao slavenofil. - Dr. A. Bazala: O 
Preradoviću lmo misliocu. - Tugomir Alaupović: 
Na grobu pjesniko\•u. - Dr. F. llešić: Preradović 
v Slovenci h. - Angjelo Danlw: Preradoviću. -
Vlad. Lorović: Preradović prema Srbima - n. 
Bartuli: Polit. nazori Preradovićevi. - Res. lju
bavna lirilm Preradovi ća. - U pregle,lu piše dr. 
B. V. životopis Preradovića i druge dvije bilješke 
o njemu. a Stj. llijić o Lopudskoj siro~ici. - Orn~-

l mente za sliku pjesnilwvu izradila 1e AnkB Kn
zmanić. - Dobiva se u knjižarama. - Preplata 
40 K na godinu; 20 K na pola godine; a l O K 
na četvrt godine. - Adresa: tKnjtževni )ug•. Za
greb, Gundulićeva ulica 29. 

-lHrvatska Njiva~ u spom~n .P.et.ra Prera~o
vtca ll broj tHrv. Djive)., u C)ehm Je posvecen 
Petru Preradoviću. Sadržaj je tom broju ovakav: 
Dr. Dragutin Prohaska: O pjesniku Pelrl;l, Prera
doviću.- Dr. Petar Karlić: petar Preradov1c prema 
-tZori Dalmatinslwj>. - Dr. S. Ivšić: Slavenske tu
djice u P. Preradovića. - Dr. milan Ogrizović: 
Dramaturšl(e misli o tKraljeviću Marhu).. - Dr. 
P e tar Skok: Preradovićev prijevod Dan~a. - . P~e
radovićeve misli o metrici (Dosada ne1zdam pJe
snilwv rulwpis, s komentarom prof. Vat~osla~a .Ja
gića i dra. D. Prohasl<e). - Smotra: Ltvot ~ d1elu 
Petra Preradovića (Dr. D. p.): Glavna .d1ela o 
Petru Pre radoviću (Dr. D. P .); kad se r~d1.o Petar 
Preradović (Dr. Branko Vodnik). - G?d1~n}a pr~t
plata tHrv. Njive). iznosi K 36, poJedtm broJ l 
luunu. narudžbe šalju se na upr~vu u ZBgrebu. 
Nikolićeva ulica 8. 

Telegrami Uredništva. 
Teleqr, •·hen-l<orr<'~p on b•>n7· Bur .. ~ n 

hvještaj austrijslco-ugarskog glavnog st;uta. 

BEČ. 22. Službeno se javlja: 
22. mortB 1918. 
Oema ništa važno da se javi. 

Poglavica generalnog štaba. 

Izvještaj njemačkog velikog glavnog sta na. 

BERLIN. 22. Wolff 13urcau javlja: 
22. marta 1918. 
Zapadno bojište: 
Tul<lo se Ostenda s mora. U Flandriji se na

stavljao jal< boj vatrom . S jugo istol<a od Arrasa 
do La Fere našo pješadija uduri poslije jal(e ]:lri
preme vatrom, da juriša u Širol<im oclsječcimu, te 
zauze svagdje prve neprijateljske linije. 

Uostalom na više mjesta pojačona ortilcrijska 
djelatnost. 

Sinoćnji izvještaj njemačkog velikog 
glavnog stana. 

BERLIN, 22. na večer . Uspjesi jučerašnjeg 
dana u bojevima izmegju Arrasa i La Fere bjehu 
prošireni nastavljanjem naše orenzive. Dosad je 
javljeno 16.000 zaroblj enil<a i 200 topova . Pred 
Verdunom poj 'l.čani se b ) j vatrom nastavljaše. 

Sa ostalih bojišta ništa novo. 

U Gospodskoj Kući. 
BEČ. 22. Gospodska Kuća je primila osnove, 

koje je odobrila Zastupničl<a Kuća, megju tima o
snovu o povišenju kongrue i mirovina dušobri
žnika i OSnOVU O poviŠenjB najmanjeg uohotl<a i 
mirovina gr.-ist. dušobrižnika u Dalmaciji, 

Z rasprave ministar nastave toplo je propo
ručivao osnove. jer ua su ta povišenja. svešte ni
cima nužna zbog današnje slmpoće, a opravdana 
i zaslužena su s obzirom na njthov rad. 

Knez nadbiskup Piffel za hvali vladi na tome. 
što se ovim zalwnsldm osnovama napokon odu
žila jednoj !<alegoriji drža vlj a na, lwja je u miru i 
ratu i u najtežim prilikama svoju teš ku dužnost 
potpuno vršila. 

Zatim je Kuća primila osnovu o doznaci n a 
mjena ,·ojnoj momčadi, njihovoj rodbini i naslje
dnicima. 

Za rasprave ministar za zemaljsku obranu 
Czapp reče , da će se ovom osnovom država odu
žiti bilo i u maloj mjeri ovim junacima. čija je 
hrabrost branila granice naše domovine, čija je 
požrtvovnost osujetila neprijf!leljsl<e namjere upe
rene protiv našeg opslunl<a. Radi se o privreme
noj mjeri, lwja će stupiti izvan snage netom stupi 
u !<repos\ novi zalwn o vojničlwm staranju, lwji 
će se domalo prilcazati . 

Napolwn lmća je primila zakon o promjeni 
patente o oružju . Ministar unutrašnjih posala na
vijestio je za u slwro vrijeme objavljenje jedne 
naredbe ulmpnog ministarstva, po kojoj će se za 
vrijeme rata smje t prodavati oružje i municija 
samo onim osobama, lwje imaju od vlasti dopust 
da nabavljaju oružje . 

Ratifikacija ugovora o miru lzmegju · Rusije 
i centralnih vlasti. 

MOSKVA, 22. Vijest Age ncije. Danas, na po
noći, izvanredni kongres sovjeta odlučio je javnim 
glasovanjem da potvrdi ugovor o miru sa središnjim 
vlastima. 

Teiegrammi della Redazione~ 
Telegraphen-1< or resp on ~en z- B11reau 

Bollettino ()e Ho stato maggiore generale 
austro-un gari co. 

VIENNA 22. Si comu nica ufficialmente: 
22 marzo 1918. 

Teatro della guerra italiano: 

l 
16.000 prigionierl cd un boltino di 200 cannon 
Dinanzi a Verdun continuo il duello a fuoco in
tensificato. 

Dagli eltri teatri della guerra nulla di nuovo. 
ll primo quartiermastro generale Ludendorff. 

Per Ja ratifica bel trattato ()i pace ()ella 
Russia con le pot~:nze centrali. 

MOSCA. 22. Notizia dell' aqenzia. Oggi alle 
ore 12 di notte, a votazione pubblica, venne con
chiuso di ratificare il trattato di pace con le po
tenze central i. 

p. KASANDRlC odgovorni urednik. 
Tisl<arnica ć. k dalmutinslwg namjesništva. 

RlNGRAZlAMENTO. 
A tutti quelli che neli' occasione della morte 

del nostro inuimenticabile padre, rispettivamente 
suoccro ed a vo 

Nicola Cattich 
presero parte al nostro profondo dolore sia col 
invio di fiori sia coli' inlcrvento al funerale, si a in 
altro modo, sprimiamo i nostri piu senliti rin
graz ia m enli. Rmgraziamo particolarmente il Co
mune di Zara ed il dipartimento cantabile luo
gotenc nziale. Un grazie speciale al reverenda 
parroco don Ante P e roš nonche a tutto il villaggio 
di Zdre laz. che in modo speciale onorarono la 
memoria del cai'O estinto. 

Grati reste remo per sempre all' esimio me
dico cunsnte dr. Marčelić ed al rev.mo mons. Čul<a 
che durante lo sua maluttia gli furono larghi di 
cure premurose e di cristiano conforto. 

lara 21 marzo 1918. 
Le famiglie Cattich e lvanissevich. 

RlNGRAZlAffiENTO. 
Profondamente commosso, ringrazio tutte quel

le gentili persone che in vnri modi vollero lenire 
il dolore per lo morte del16. mia indimentica.bile 
mogli e 

Emilia Coludrovich. 
Speciali ringraziame nti vadano al chiarissimo 

medico curante d .r marcelić, che con le sue amo
revo li eme feee quanto piu pole per salvarla dalla 
morte e len irne l<! sofferenze. Uno s-eeciale rin
graziamc nto v.:tda alla s ig.ra marietta Caso\in, che 
in ogni miglior guisa volle assist.erla fino al ter
mine dei suoi patimcnti, nonche alle rever. suore 
dell' Ospedale provinciale, che instancabilmente la 
ass islevano. 

ZBra, 20 marzo 1918. 
Luigi Coludrovich. 

JAVNA ZAHVALA 
Duboko ganut, zahvaljujem svim onim dobrim 

i milostivim osobama, koje nB razne načine na
stojaše da ublaze moju bol prigodom smrti neza
boravne m oje žene 

Emilije Coludrovich. 
Osobito zahvaljujem odličnom liječnilm d.ru 

marčeliću. koji je svojim znanjem najrevnije na
stojao i radio sve što je mogao da je od smrti iz
bavi i u zadnje da joj patnje olakša. Osobitu za
hvalnost duguj m gosr.ogji Marietti Casolin, lwja 
ju je od srca dvorila i pazila s naJvećom ljubavlju 
sve do smrti, i milosrdnim s estrama zemaljsl<e 
bolnice, lwje ·SU bez prestanl<a moju milu poi<Oj
nicu ljubezno pazile. 

U Zadru, 20 ožujl(a 1918. 
Luigi Co!udrovich. 

Nulla di nuovo. 
ll capo dello stato maggior · ge1lerale. Katarska pripomocno povje: 

renstva traži muškog konceptnog 
L' offensiva germanica fra Arras poslenika,. za cio dan ili za po 

e La FereA 
1 

dana. 
Fatti 16.000 png1onieri catturati E3E3B38~88E8E38211l2Ef'r:I~I58E8ESF8F.SV§IE5J 

200 cannoni.. 
Bollettino oel granoe quartiere generale 

germanico. 
BERLIN O, 22. ll Wolff-Bureau comu nica: 

Grande quarliere generale, 22. marzo 1918. 
T e a t r o d e l l a g u e r r a o e e i d e n t a l e. 
Ostenda venne cannoneggiata dal mare. Nelle 

Fiandre continua un vigoroso duello a fuoco. Da 
sud est di Arms fino a La Fere, dopo una vigo
rosa azione a fuoco, la nostra fanteria passo al
l' assalto in larghi settori e prese dovunque le 
prime linee nemiche. Dinanzi a Verdun la nostra 
artiglierie continuo l' opera di distruzione delle 
posizioni nemiche della fanteria e delle batterie. 

Del resto atti vita d' artiglieria pi u vol te in
tensifl.cata. 

BERUNO, 22. (Bollettino della sera). Prose
guendo la nostra offensiva, in combattimenti fra 
Arras e la Fere abbiamo ampliato i successi della 
giornata di ieri. Fino ad ora furono annunciati 
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f La piu granbe film starica bi tutti\ 
~ i tempi ~ 

l ta/o l/n/lo Cesal'e i 
(7000 parteclpanti). 

Giubicata ()alla stampa internazionale 
superiore a tutte Je film precebenti, si 
petra ammirare al 

Teatro Cinema -t'RADlUM~ 
l Non manchi nessuno b' intervenire a 
~ questo spettacoloso capolavoro. j 
'\. JI piu grande che sia stato mai rappreseutato. l 
~~~~~~ ,ut'rr 
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svota. 

na~ 11a orugome SVIJetU ne tsceka gotovo osu· 
Pren n~pobmitljivim Božjim prijestoljem. -

uge moje, je~no brugome, a nama će svima 
s~em,ogući Bog l - §ta bi puta ože§ćom, 

tnek ~ ocutnom u~arila Ika na sijelu i na· prelu 
k b ensko srce svojih po selu seja i bruga

, ..... 7,.,_a se o_rukša one neslanom n3baci i preb 
laci ta se k~cno privraće gnjilim kumpijerom oo-

, zno n)u prikarajući, što se tobože o tugja no-

Ne bi se baš kob brugih namJerio na te ru- g~~še ' najotajniji kućni buščić. N; će ove zabora
mene i mirutne jabuke, već to prije na s~bično~t, vttt,. već će. svojim vio om pobbosti i kućnu oo
ljubopitnost i taštu ispraznost, kako će ~tle mo1e mać1_cu, koja se satrvena, starosna i smućena oko 
što obilatije povlsme sabrati a p~zatim Je sel~m bolmka vrze, Cla mu sao izbigne uzgla,vlje i izmučenu 
nu~itl i pob svaku cijenu probavatt. Što su koračtle gl~~u na . mekSe namjesti, sa() ponapravi bjeljce, 
u bolnikov obor, oko lm nemirno amo tamo P~ kOJ! se s )el>ne strane postelje osklizli, sab mu k 
njemu oblijeće. Reći bi, ba su nakane ku~n.e kok~~~ l ~shma ~togob prinese, ba srkne, ili se okusi. Nema 
pobrojiti, a pognu li glavom, ba u tor pr1vare. mJe li uza n)e kućnoga čeljabeta, očima će k polici vr-

bet·eš, te 1 one sestr1ce. Pošle one za plemenitim i 
kršćanskim poslom, bolesnu u pohobe, a vraćaju 
se. na~rabins~i, ba plemenitost poplešu, a kršćanski 
OSJeĆaJ sator1šu. 

. Nije lako Ikino sestrinstvo. Ne unosi ona u 
bol_nakove ~o~je snijeg, ~a iz njih iznese kaljužinu, 
te .a~a što Je" 1 onako prorijegjenu bolesnikovu krv 
usar.'la, ~a mu !'~ma životom optoke, ostavlja .da 
očama, z ... mrla 1 Jellva još Cluhata. Ika je 2iv.ot; fia 
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Za uvrstbu Oglasa u za~nju stranicu valja se obratiti Urebu t Objavitelja Dalmatinskoga · u Zabru - PE>r l' insel7ione ()egli A v visi neil' ultima pagi na rivolgersi all ' Ufficio ()eli' e Avvisatore Dalmato, in Zara. 

C. K. AustrijsKa VojničKa ZaKlada 
za udovice i siročad 

(odio: RATNO OSIGURANJE). 
Uspjeh ratnog osiguranJa kroz go()inu 1911. 

(Nastavak). 

KOftcem prvog polugoJišta prošle godine bili 
smo iznijeli iskaz obttelji kojim je uslijed smrti 
vojnika bila isplaćena osigurana svota. 

Da se pak vidi kako je pučanstvo ove po
krajine prionula uz ovu koristnu i umamtarnt• usta
novu, priopćujemo imena obitelti. kojim su bile 
isplaćene osigurane svote kroz ciJelu godinu 1917. 

U kotaru Kninu: 
Joki Mila k iz Vrpolja K. l 000 
Torbica Gjuro iz Plavna .. 2000 

Berić lvo iz Knina 
Rusić Blagoje iz Plavna 
BulovBn Stojan iz Radučtća 
Kukolj Diko iz Vrpolja 
Vidović Petar iz Strmice 

.. Periću Stevanu iz Očestova 
Dondm ffiandt iz Zagrovića 
Anić-Knliger Terezi iz Vrpolja .. 
Vtdov1ć IDilici iz Plavna 

U kotaru Kotoru : 
joki Stjepančić iz Krtoht 
)ol<i B· gdanović iz Erccgnwog 
Jeli Rafailović iz Bečića 
Haji Vulmvić iz Bijele 
Stani Vučković iz Kuti 
Joki G1ljača iz Lješevića 

500 
lQOO 
1000 
2000 
1000 
1000 
1000 
4000 
1000 

K 400 
.. 400 
•. 400 
.. 400 
.. 400 
" 2000 

Andrijani Vučetić iz Bijele 
Mari JovanoviĆ iz Grbalja 
IDari Starčević iz Radovića 
Ivamci Bjelica iz Kovaća 
Andrić Ante iz Perasla 
Zlolwvić Dušan iz B1jele 
Parobić IDarlw iz IDajdeža 
Vtclwvić Petar iz Kotora 
Giljać Gjuro iz Grblja 
Pammer Josef iz Kotora 
Božović Tomo iz Budve 
IDurić Dušan iz Kutija 
Degan lvtm iz Bijele 

· Knež<!vić Blago iz Bijele 
Per<>ztć mari iz Tivta 
)anovtću Marku iz Mrlwva 

,. 400 
•. 1000 
.. 400 
.. 600 
.. 400 
.. 400 
.. 400 
.. 400 
,. 1000 
.. 500 
.. 200 
.. 400 
•. 300 
.. 400 
" 400 
., 400 

(Slijedi). 

Općinska šte?>ionica u Benk 
uk"ma e sve šte<Honičke ul 

l oO 15. prosinca 1916 bo balnj 
l sa 4 °/() (četiri posto) čisto, što se 

bo sveopćeg znanja stavlja. 

ODBOR. 

- Špe()iter i ovlašteni Trgova 
Pomorski Mešetar. ·:· ·:· ·:· Zastupstva za špediterske poslove: Zadar, Split. Sarajevo. Dubrovnik. Kotor. Trst, Rijeka. Prag. Adrianopel, Aussig, neograd. Bra ila. Brunn, Burn 

l JOSIP JAD o J 
Budapest. Constantinopel, Hamburg, Lindau. Rotterdam, Salonique, Frankfurt, Beč. ~ <!::::::==-. <!::::::==-. ~ Preuzimlje narudžbe svakovrsnih pečata iz gume i mjedi za pečatni vosak uz tvorničku cijenu. Brza izradba. ~ r=!:J F===9 

INTERESANTNA NOVOST l 

za sve postolarnice, postolare i t. d. uklanja sve 
mane drugih zaštitnih i nadomjesnih poplata 

Gibliiv·elastičan poplat od pletene željezne žice 
nevidljiv pričvršćen na posto\. Tih. lagan bod, 
Puzanje isldjučeno. Može se lako pribiti i 

odalečiti nakon istrošenja.. 

Najbolja, najtrajnija 
zaštita za poplate. 

Prolzv•sl• se u 9 r•:zllčltlh 
vellčln• l. J. u Br. 30, 32, 34, 

36, 31, 40, 42, 44 l 46. 

Parovi šalju se na uzorak uz pouzeće 
Kr. 5.50 uključivo poštarinu i pakovanje 

iU uz Isplatu unaprijeo. 

Isključiva pro()aja za Dalmaciju, Bosnu· 
Hercegovinu i Istru koZ) tvrtke 

BR A ĆA K L E l N - ZADAR (Dalmacija)· 

1ralelli }J1andel tl }lipo/e 
BANCA CAIDI3l0-VALUTE - ZARA 

ACQUJSTA € VEnD€ uoni sorta dt effeui pubblica 
Cartelle di lotteria. monete secondo il !istino Ji 
g10rnata. Raccomundbbili: Lettere di pegno 4 'Iz 
del Credito fondiario dalmata Obbligazioni pro· 
vinciali dalmate 4 %. Lettere di pegno 4 1/ 2 o 
4% della Banca Commerciale di Budapest. -
Lettere di pegno della Cassa di risparmio di 
Budapest 4%. -~Pres tito. ferro vi ario Bu/gara 
al 6 e s%. - Obbligazioni ferroviarie della 
Bosnia-Erzegovina 4 1/ 2 %. 

ACCORDA SOVVENZlONl sopra Carte di Valore 
all' usuale tasso d' interesse. 

CEDE Cartelle pt lotteria. verso pagamento a rate 
mensili.- Raccomandabili: Citta di Vienna 1874 
Vinc. princ. Cor 400.000, in rate mensili di Cor. 20. 

Credito fondiario Austriaco 3%. Vinc. princ. 
Cor. l OO 000. in rate mensili di Cor. 1 O. 

Credito Mobiliare Ausf. /858. Vincita princ. 
Cor. 300.000, in rale mensili di Cor. 20. 

Banca Jpotecaria Ungherese 4 °lo. Vincita 
princ. Cor. 70.000, in rate mensili di Cor. l O. 
Lotti Turchi 1870 da f.chi 400. Vinc. principale 
f.chi 600.000, in rate mensili di Cor. 8. 

Gruppo Croci rosse Austriache, Italiane ed 
Ungheresi. Vindla princ. Cor. 125.000. in rale 
mensili di Cor. 6, Singole cartelle Cor. 2 ecc. 

ACCETfA versamenti di denaro fissi e in Conto 
Corrente. con restituzione senza preavviso, ver o 
un interesse annuo di t\ Of 0• 

Rll.ASClA Assegni bancari sulle principali p;azze 
d' Europa e s' incnrica di tutte le opera.... l · 
d' incasso. versamenti e simili richieste dei 
propri clienti, senza alcuna spesa. 

ASSlCURA Cartelle di lotteria e Obbligazioni contra 
la perdita derivante dali' ammortizzazione. alle 
condizioni generalmente stabilite. 

ASSUME Assicurazioni nei rami: Jncend1, Vita, 
Accidenti Furio con iscasso, quale Agenzia Prin
cipa le delle Assicurazioni Generali di Trieste. 

OGLAS. 

Zemljišno-Veresijski Zavod Kraljevine Dalmacije preporuča za potpuno sigurno ulaganje glavnica 

4 °lo obveznice IV ()almatinskog pokrajinskog zajma 
· za poljo()jelske poboljšice. 

izdane usljed zemaljskog zRkona od 12. juna go(). 1911 . br. 27. L z. z. Sa državnim zakonom od 7. augusta g. 1912. br. 174, d. z_ L priznala je ovim obveznicama pupifarna sigurnost. 
Zemljišno-Veresijski Zavod Kraljevine Dalmacije nugja ove obve:zn ice. doh zaliha traje uz tečaj 96 Ofo. 
U slučaju izvučenja na sreću ove će se obveznice isplatiti u cijeloj pisanoj vrijednosti. 
Potanke obavijesti daje Zemljišno-Veresijsl(i Zavod Kraljevine Dalmacije zanimanim strankama pismeno kretom pošte. 

OD Z€ML]1SNO=V€R€Sl)SKOG ZAVODA KRALJ€VlN€ DALMACIJE. 
U Zadru. dne 13. veljače god. 1918. 

EUSJR STOMACALE CORROBORANTE 

--Jadranska banka 
pobružnica Split 

počam ob 

t. siječnja 1917 

plaća na uložnim knjižicam 

--EU SIR STOMACA1E ~ORROBORANTE 

JYaklada školskih kniiua i dopisnica 
Skladište papira i kancelarijskih potrepština 

MERCUR B. )ti/tilla .. Zadar, n/ica su. Vida tt. 
Nugj a: Umjetničkih C>opisnica i Ljubavnih oo 12 oo 30 h. - Školskih potrepština osobito Zac:>aćnica. - Listova, Kuverata i Računa štampanih za trgovce. - Mapa za pisma 10 kuv. ~ 10 listova crt. 60 h. - felbpost 1000 komaoa Kr. 8. - . - Cigaretnog Japira: e Riz A babie:. l. 60/100 Kr. 14.-, Il. 100/ 100 Kr. 12.- cAustria:. 100/80 Kr. 5.- . cSamum» II. 120/80 Kr. 15.- fotoqrafskih potrepština. - Trgovačkih knjiga svake vrsti i veličine. 

== u d11ć1111e l u urer!c. == 

sklabištu još malo sanbuka njemačkog suroga Držim na 
sapuna BLA KA, koji potpuno nabomjestuje obični sapu 

God. 

,,Bl . 
Izvršujem naručbe najmanje jebnog cijelog originalnog sanbuka ob 200 komaba po okolo 20 b kg. - ()o .,Ulili?"' zaliha traje - po Kr. 55 svaki sanDuk franko o\-ojE _ · to samo ako mi buDe unaprije~ bos tavljena obnosna svo 

MARCELLO PATTIERA -- Zadar. 

'' • • a • a • a .. - sapuna B , koji po tp ti-no naoomjestuje obični sapun. Izvršuj em naručbe najmanje je() nog cijelog originalnog sanDuka o() 2-oo koma()a po okolo 20 b kg. -· ()ok zaliha traje po Kr. 55 svakf sanouk franko o,·()jr ~ to samo ako mi buDe unaprijeo bos tavljena o()nosna svota. 
MARCELLO PATTIERA -- Zadar. 
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